BCMGUNFIGHTER PICATINNY QUICK DETACHABLE SLING MOUNT -
PICATINNY QUICK DETACHABLE SLING MOUNT BLACK

Put a QD Sling Socket Exactly Where You Need One

The Bravo Company BCMGunfighter Picatinny Rail QD Sling Mount clamps to
any Picatinny rail so you can put a quick-detach pushbutton sling swivel
exactly where YOU want it. With a built-in rotation limiter and a low, snag-
resistant profile, the BCMGunfighter Picatinny Rail QD Sling Mount provides a
secure attachment point. Accepts Bravo Company’s BCMGunfighter sling
swivels or any standard pushbutton, quick-detach swivel. Sturdy all-steel
construction Provides a non-rotating locking interface Requires one Picatinny
slot and two lugs for proper installation Quick-detach sling swivel not included
The BCMGunfighter Picatinny Rail QD Sling Mount gives you a secure forward
connection point for your tactical sling, while taking up the bare minimum of
rail space.

Attributes

¢ Name: PICATINNY QUICK DETACHABLE SLING MOUNT BLACK
e Manufacturer: BRAVO COMPANY

Product no.: 100026775

Mfr. No.: BCM-RSM-1913

Color: Black

Delivery weight: 0.032kg

Shipping height: 13mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 152mm

UPC: 812526021281

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur die BCMGunfighter
Picatinny Quick Detachable Sling Mount

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf der BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount von Bravo
Company. Dieses Produkt wurde entwickelt, um lhnen einen sicheren und praktischen Befestigungspunkt fiir
Ihren taktischen Sling zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere und
ordnungsgemale Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden oder Mangel Gberpruft
wird.

Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck. Diese Sling Mount ist ausschlielich fur die
Verwendung mit PicatinnySchienen konzipiert.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemaR installiert sind, um Verletzungen oder
Schaden zu vermeiden.

Informieren Sie sich regelmaRig Uber Ruckrufinformationen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety
Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

Verwenden Sie die Sling Mount nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschadigung oder Abnutzung feststellen.
Vergewissern Sie sich, dass der Schnellverschluss korrekt und sicher an der Sling Mount befestigt ist,
bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwenden Sie nur kompatible BCMGunfighter Schwenkverschliisse oder
StandardDruckknopfSchwenkverschlisse.

Uberpriifen Sie vor jeder Verwendung, ob die Montage sicher an der PicatinnySchiene angebracht ist.
Vermeiden Sie Ubermalige Belastung, die zu einem Versagen der Befestigung flihren kénnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

Installation:
o Stellen Sie sicher, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz ist.
o Positionieren Sie die BCMGunfighter Sling Mount an der gewinschten Stelle auf der
PicatinnySchiene.
o Dricken Sie die Mount fest an die Schiene und sichern Sie sie mit den vorgesehenen Lugs.
o Uberpriifen Sie, ob die Mount fest sitzt und nicht wackelt.
Nutzung:

o Montieren Sie lhren Sling an dem Schnellverschluss der BCMGunfighter Sling Mount.

o Stellen Sie sicher, dass der Sling sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt verwenden.

o Uberpriifen Sie regelmaRig die Verbindung, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgeméaR
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.
¢ Vermeiden Sie das Entsorgen von Produkten in der Natur oder in Gewassern.



¢ Wenn das Produkt nicht mehr benétigt wird, stellen Sie sicher, dass es sicher und umweltfreundlich
entsorgt wird.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FUr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Es wird empfohlen, alle Sicherheitsanfragen an einen
EUbasierten Kontakt zu richten, um schnelle Unterstitzung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von gréSter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese Hinweise,
um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus lhrem Produkt herausholen und gleichzeitig sicher bleiben.



BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling
Mount Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount. This guide provides
important safety instructions and information to ensure the proper use and installation of your sling mount.
Please read and follow these instructions carefully to ensure your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines

¢ Always ensure the sling mount is securely attached before use.

Regularly inspect the sling mount for signs of wear or damage.

¢ Use only compatible sling swivels as specified in the product description.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Ensure that the Picatinny rail is clean and free of debris before installation.

¢ Do not exceed the weight limit of the sling mount as specified by the manufacturer.

Avoid using the sling mount in environments where it may be exposed to extreme temperatures or
corrosive substances.

Do not modify the sling mount or use it for purposes other than its intended use.

Always check for proper installation before using the sling mount in the field.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Select a suitable Picatinny rail on your firearm.

Align the BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount with the desired slot.
Ensure that the two lugs are positioned correctly within the rail slots.

Securely tighten the mounting mechanism to prevent movement.

Confirm that the sling mount is locked in place before attaching any sling.

o

[¢]

[¢]

[¢]

2. Usage:

[¢]

Attach a compatible quickdetach sling swivel to the sling mount.
Ensure that the swivel is fully engaged and locked.

Adjust the sling to your desired length and tension.

Regularly check the attachment during use to ensure security.

o

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of the product in accordance with local regulations.
e If the product is damaged or no longer usable, please recycle it or dispose of it responsibly to minimize
environmental impact.



Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount, please
refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging. Ensure you have your
product details ready when seeking assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we appreciate your
commitment to responsible usage.



Guide de Sécurité pour le BCMGunfighter
Picatinny Quick Detachable Sling Mount

Introduction

Merci d'avoir choisi le BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount de Bravo Company. Ce guide vous
fournira des instructions de sécurité essentielles, des précautions spécifiques et des conseils d'installation pour
garantir une utilisation slre et efficace de votre produit.

Directives Générales de Sécurité

¢ Assurezvous de lire attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

Utilisez toujours le BCMGunfighter Sling Mount conformément aux instructions fournies.

Vérifiez régulierement I'état de votre Sling Mount pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas des enfants utiliser ce produit sans surveillance.

Ne modifiez pas le Sling Mount d'une maniére qui pourrait compromettre sa sécurité ou son intégrité.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Avant |'utilisation, assurezvous que le Sling Mount est correctement fixé a votre rail Picatinny.

Vérifiez que le limiteur de rotation est en place pour éviter tout mouvement indésirable de la sangle.

Ne dépassez pas la capacité de charge recommandée pour le Sling Mount.

Evitez de tirer ou de tirer brusquement sur la sangle lorsque celleci est attachée.

Utilisez uniquement des attachesangles compatibles avec le BCMGunfighter Sling Mount pour garantir la
sécurité.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous que I'emplacement Picatinny est propre et exempt de débris.
2. Positionnement : Placez le BCMGunfighter Sling Mount a I'emplacement souhaité sur le rail Picatinny.
3. Fixation : Utilisez les deux lugs pour fixer le Sling Mount en place, en vous assurant qu'il est bien
Sécurisé.
4. Vérification : Une fois installé, tirez doucement sur le Sling Mount pour vous assurer qu'il est solidement
fixé.
Utilisation
1. Attachement de la sangle : Fixez votre attachesangle a dégagement rapide au Sling Mount.
Ajustement : Ajustez la longueur de la sangle selon vos préférences.

3. Vérification finale : Avant d'utiliser votre équipement, vérifiez que tout est correctement fixé et
sécurisé.

N

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.

e Consultez les réglementations locales pour le recyclage ou I'élimination appropriée des équipements en
acier.

¢ Sile produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut sécurisées pour éviter tout risque
pour I'environnement.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de fournir le modele et le numéro de série du
produit pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation s(re et efficace du
BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount. Merci de votre confiance dans Bravo Company.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkowania uchwytu
BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling
Mount

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybér uchwytu BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount. Aby zapewni¢
bezpieczne i efektywne uzytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa oraz instrukcjami. Naszym celem jest zapewnienie ochrony uzytkownikéw zgodnie z regulacjami
Unii Europejskie;.

Ogolne wytyczne bezpieczenstwa

e Upewnij sie, ze uchwyt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przed uzyciem sprawdz produkt pod katem uszkodzen. Nie uzywaj uszkodzonego uchwytu.
Uzywaj uchwytu tylko z kompatybilnymi ztaczami do slingu.

Nie modyfikuj uchwytu ani nie uzywaj go w sposéb niezgodny z instrukcja.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze uchwyt jest prawidtowo zamocowany przed kazdym uzyciem.

Nie przeciagzaj uchwytu, stosujgc go z ciezszymi akcesoriami niz zalecane.

Zawsze kontroluj, czy uchwyt nie jest poluzowany przed rozpoczeciem uzytkowania.

W przypadku wystapienia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu, natychmiast zaprzestan
uzytkowania.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja uchwytu:

o Wybierz odpowiednie miejsce na szynie Picatinny do zamocowania uchwytu.

Upewnij sie, ze masz jeden slot Picatinny oraz dwa zaczepy do prawidtowej instalacji.

Umies¢ uchwyt w wybranym miejscu i dokrec¢ sruby mocujace, upewniajac sie, ze sg one dobrze
zabezpieczone.

Sprawdz, czy uchwyt jest stabilny i nie ma luzéw.

[¢]

[¢]

o

2. Uzytkowanie uchwytu:

o Podtacz ztgcze do slingu do uchwytu, upewniajac sie, ze jest prawidtowo zamocowane.

o Przed uzyciem sprawdz, czy ztacze do slingu jest w dobrym stanie i nie ma oznak uszkodzenia.

o W przypadku potrzeby szybkiego odczepienia, uzyj mechanizmu odczepienia zgodnie z
instrukcjami producenta ztacza do slingu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Uchwyt BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczacymi odpaddw.

o Nie wyrzucaj produktu do ogdlnych odpaddw. Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu lub
utylizacji sprzetu metalowego.



Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Upewnij sie, ze masz informacje o produkcie, w tym numer modelu i date
zakupu, aby uzyska¢ jak najszybsza pomoc.

Podsumowanie

Dzieki przestrzeganiu powyzszych wytycznych i instrukcji, mozesz bezpiecznie korzystaé z uchwytu
BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount. W przypadku jakichkolwiek watpliwosci dotyczacych
bezpieczenstwa, nie wahaj sie skontaktowac z odpowiednimi organami w celu uzyskania dalszych informacji.



BCMGUNFIGHTER PICATINNY QUICK DETACHABLE
SLING MOUNT Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mountin kayttdohjeisiin. Tama tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja kestava kiinnityspiste taktiseen hihnaasi. Lue tama opas huolellisesti varmistaaksesi
tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista saanndllisesti kiinnityspisteen kunto ja varmista, etta se ei ole vaurioitunut.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siind on nakyvia merkkeja kulumisesta.

Valta tuotteen kayttda, jos se on altistunut aarimmaisille saaolosuhteille, jotka saattavat vaikuttaa sen
toimintaan.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta ja kayta sita vain aikuisen valvonnassa.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

¢ Varmista, ettd kaikki liitannat ovat tiukkoja ennen kayttéa.

e Al3 ylikuormita sling mountia, sillé se on suunniteltu kestaméaan vain tietty maara painoa.

e Kayta vain Bravo Companyn BCMGunfighterslingeja tai muita standardin mukaisia painonappikiinnityksia.
¢ QOle erityisen varovainen, kun irrotat tai kiinnitat sling mountin, jotta valtat vahingot itsellesi tai muille.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus

o Valitse sopiva Picatinnyura asennusta varten.

o Varmista, etta sinulla on tarvittavat tydkalut asennuksen suorittamiseen.

o Kiinnita sling mount Picatinnyrautaan ja varmista, etta se on tukevasti paikallaan.
o Tarkista, ettd kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen tuotteen kayttéa.

2. Kaytto

o Kiinnitd hihna sling mountiin varmistaen, etta se on oikeassa asennossa.
o Testaa hihnan kiinnitys ennen aktiivista kaytt6a varmistaaksesi, etta se on turvallinen.
o Irrota hihna tarvittaessa painamalla irrotuspainiketta.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaan.
« Al4 havita tuotetta kotitalousjatteen mukana, vaan vie se erikseen kierratyspisteeseen, joka hyvaksyy
metallijatteet.

Lisatietoja
Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen turvallisuudesta tai kaytosta, ota yhteytta valmistajaan
tai jalleenmyyjaan. Muista myds tarkistaa EU:n Safety Gate jarjestelma mahdollisten tuotteen

takaisinvetotietojen osalta.

Pida tama kayttoohje tallessa tulevaa kayttéa varten. Kiitos, etta valitsit BCMGunfighter Picatinny Quick



Detachable Sling Mountin!



Sakerhetsinstruktioner for BCMGUNFIGHTER
PICATINNY QUICK DETACHABLE SLING MOUNT

Introduktion

Tack for att du har valt BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount. Denna produkt ar designad for
att ge en saker och palitlig fastpunkt for din taktiska sling. For att sékerstalla saker anvandning och langvarig
prestanda, var vanlig folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand produkten endast for dess avsedda syfte.

Kontrollera alltid att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

* Inspektera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall fér barn.

Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand endast BCMGunfighter sling swivels eller standard tryckknappar for att sakerstalla korrekt
funktion.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller kemikalier som kan paverka dess integritet.
Anvand produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer for att undvika skador.

Se till att rotationsbegransaren ar korrekt installd for att féorhindra odnskad rérelse.

Anvand inte produkten om den ar skadad eller sliten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation:

o Kontrollera att du har en Picatinnyslot och tva lugs for korrekt installation.
o Fast sling mount pa Picatinnyskenan genom att skruva fast den ordentligt.
o Se till att rotationsbegransaren ar korrekt installd innan du anvander sling mount.

2. Anvandning:

o Montera din sling pa sling mount genom att anvanda BCMGunfighter sling swivels eller en
kompatibel tryckknapp.

o Kontrollera att sling mount ar ordentligt fast innan du anvander den i falt.

o Justera slingens langd och position for att passa din personliga preferens.

Avfallshanteringsinstruktioner
e Avlagsna produkten pa ett miljovanligt satt nar den inte langre ar i bruk.

¢ Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metallprodukter.
e Om produkten ar skadad eller defekt, kontakta en atervinningscentral for rad om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable
Sling Mount, vanligen kontakta tillverkaren eller din lokala aterforsaljare.



Tack for att du anvander BCMGunfighterprodukter och for att du bidrar till en séker anvandning av vara
produkter.



Navod k bezpecnému pouzivani montaze
BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling

Mount

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili montaz BCMGunfighter Picatinny Quick Detachable Sling Mount. Tento produkt je
navrzen tak, aby poskytoval bezpecné a spolehlivé upevnéni pro vas takticky sling. Aby bylo zajisténo bezpecné

pouzivani, prosim, prectéte si tento navod a dodrzujte vSechny pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

Zajistéte, aby byla montaz spravné nainstalovana na Picatinny listu, aby se predeslo uvolnéni nebo
poskozeni.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte montadz a upevnéni, zda nejsou poskozené nebo opotrebované.
¢ Nepouzivejte montédz, pokud je poskozena nebo pokud mate pochybnosti o jeji bezpecnosti.
Uchovavejte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Dodrzujte vsechny mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani taktickych slingd.

Specificka bezpecnostni opatreni pri pouzivani

Ujistéte se, Ze montaz neni vystavena extrémnim teplotdm nebo vihkosti, které by mohly ovlivnit jeji
vykon.

Pfi manipulaci s montazi pouzijte ochranné rukavice, abyste se vyhnuli poranéni.

NepouZivejte montaz k jinym Gceldim, nez k jakym byla urcena.

Pri instalaci montaze se ujistéte, ze mate dostatecny prostor a stabilni podporu.

V4 Vé

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci:

o Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni pro instalaci.
o Ujistéte se, Ze je Picatinny lista Cistd a sucha.

2. Instalace montaze:
o Umistéte montdz na poZadované misto na Picatinny listé.
o Zajistéte montaz pomoci dodanych Sroubl a utdhnéte je podle pokynd vyrobce.
o Zkontrolujte, zda je montdz pevné upevnéna a nehybna.

3. Pouziti montaze:

o Pfipevnéte sling swivel k montdzi a ujistéte se, Ze je bezpecné zajistén.
o Pfed pouzitim zkontrolujte, zda je sling swivel spravné zajistén a funkni.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte montadz a upevnéni na znamky opotrfebeni nebo poskozeni.
o Cistéte montaz jemnym Cisticim prostfedkem a suchym hadfikem, abyste zajistili jeji dlouhou
Zivotnost.



Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci produktu dodrzujte mistni predpisy o odpadech a recyklaci.
¢ Pokud je montdz poskozend nebo jiz neni pouzitelna, zlikvidujte ji tak, aby nemohla byt znovu pouzita.

Kontaktni informace pro dalsSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na vyrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistéte se, ze mate k dispozici vSechny relevantni informace o produktu, v€etné ¢isla modelu
a datumu zakoupeni.

Dékujeme, Ze dbdate na bezpecnost a dodrzujete pokyny pro pouzivani montdze BCMGunfighter Picatinny Quick
Detachable Sling Mount.
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